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Intermediate English

Present Real Conditionals
Условные предложения настоящего времени 

(истинные условия)
Нулевой тип условных предложений
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Present Real Conditionals
Схемы условных предложений «нулевого» типа

IF PRESENT SIMPLE, PRESENT SIMPLE

If you heat ice,
Когда нагреваешь лед,

it melts.
он тает.

IF PRESENT SIMPLE, MODAL + V

If the mall is closed,
Когда мол закрыт,

I can shop online.
я могу делать покупки 
онлайн.

IF CONDITION (условие) RESULT (результат)

Вместо present simple можно использовать present continuous 
(progressive) в придаточном предложении (условие), но в главном 
предложении (результат) употребляется только present simple.
If I'm surfing the Web, I use Google.
Когда я «брожу» в сети, я пользуюсь Гуглом.
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Present Real Conditionals
Схемы условных предложений «нулевого» типа

PRESENT SIMPLE
DO / DOES + SUBJECT* + V

(Present Simple question form)

IF PRESENT SIMPLE

Does ice melt
Тает ли снег, 

if you heat it?
когда его нагревают?

MODAL+ SUBJECT* + V IF PRESENT SIMPLE

Can you shop online
Можешь делать покупки онлайн,

if the mall is closed?
когда мол закрыт?

Вопросительные предложения

IF CONDITION (условие)RESULT (результат)

*subject - подлежащее

Yes, he/she/it does / modal.
No, he/she/it doesn’t / modal + n’t.

Yes, I/we/you/they do / modal.
No, I/we/you/they don’t / modal + n’t.
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Present Real Conditionals
Употребление if /when в условных предложений 

«нулевого» типа
• If в условных предложениях "нулевого" типа означает

 «каждый раз, когда это случается», «когда это случается» или «когда это 
истинно/верно», поэтому вместо if часто употребляют when, когда говорится о 
привычках, общеизвестных истинах и действиях, которые происходят снова и 
снова. На русский язык переводятся настоящим временем как в главном 
предложении (результат), так и в придаточном (условие).

When/If spring comes, then it becomes warmer.
Когда наступает весна, тогда становится теплее.
• Вместо if также можно употребить even if (хотя), чтобы показать, что результат 

неожиданный, непредсказуемый; или удивительный.
Even if it's holiday, this store stays open.
Хотя и праздник, магазин открыт.
• Придаточное предложение (условие) можно поменять местами с главным 

предложением (результат). Если придаточное условия стоит после главного 
предложения, то запятая опускается.

Plants die if they don't get enough water.
If plants don't get enough water, they die.
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Present Real Conditionals
Употребление условных предложений «нулевого» типа

• Такие предложения называют "нулевым" или "истинным" 
условием, потому что как такового условия нет; действия идут друг 
за другом автоматически.

If you press this switch, the computer comes on. (одно «вытекает» из другого)
Когда нажимаете на кнопку, компьютер включается.
• Условные предложения этого типа выражают ситуации, которые всегда верны, 

истинны и неизменны (научные факты, законы природы, общепринятые или 
очевидные утверждения). Говорящий не думает о будущем, прошедшем или 
настоящем, он выражает мысли по поводу простой истины. Самое важное, что 
показывает "нулевое" условие, - это то, что у условия всегда один и тот же 
результат.

If I miss the 8 o'clock bus, I am late for work. 
(результат всегда один – опоздание)
• Условные предложения этого типа также показывают привычки и действия, 

которые происходят снова и снова.
If my Mom goes shopping, she always buys me something.
Когда моя мама ходит за покупками, она всегда покупает что-нибудь и мне. 
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IF SUBJECT PRESENT SIMPLE,

• Главное предложение может быть повелительным. С  помощью такого 
предложения говорящий советует что-либо сделать, приглашает или 
отдает указания, которые зависят от определенных условий.

Here's my card - if you need any help, give me a ring.
Возьми мою визитку. Когда тебе нужна моя помощь, звони.
• Иногда в предложениях с повелительным наклонением или с 

модальными глаголами употребляется then (тогда, в таком случае), 
чтобы подчеркнуть результат в условных предложения

If you change your mind, then call the company.
Когда передумаешь, тогда звони в компанию.

IF CONDITION (условие) RESULT (результат)

IMPERATIVE
(повелительное предл.)

(V)
(don’t + V)

Present Real Conditionals
Употребление условных предложений «нулевого» типа


